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SAFETY INFORMATIONS! 

Before first use 

In the interest of your safety and to ensure the correct 
use, before installing and first using the appliance, read 
this user manual carefully, including its hints and 
warnings. To avoid unnecessary mistakes and 
accidents, it is important  to ensure that all people 
using the appliance are thoroughly familiar with its 
operation and safety features. Save these instructions 
and make sure that they remain with the 
appliance if it is moved or sold, so that everyone 
using it through its life will be properly informed on 
appliance use and safety. For the safety of life and 
property keep the precautions of these user's 
instructions as the manufacturer is not 
responsible for damages caused by omission. 

Children and vulnerable people safety 

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given 
super vision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the 
hazards involved.

- Children aged from 3 to 8 to years are allowed to 
load and unload this appliance.
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- Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

- Leaning and user maintenance shall not be made
by children unless they are aged from 8 years and 
above and supervised.

- If you are discarding the appliance pull the plug out of 
the socket, cut the connection cable (as close
to the appliance as you can) and remove the door
to prevent playing children to suffer electric
shock or to close themselves into it.

- If these appliance featuring magnetic door seals is
to replace an older appliance having a spring lock 
(latch) on the door or lid, be sure to make that sprig 
lack unusable before you discard the old appliance. 
This will prevent it from becoming a death trap for a 
child.

General safety 
   WARNING! Keep ventilation openings, in the 
appliance enclosure or in the built (in structure, clear 
of obstruction. 
    WARNING! Do not use mechanical devices or other 
means to accelerate the defrosting process, 
other than those recommended by the 
manufacturer.  

 WARNING! Do not damage the refrigerant circuit. 
    WARNING! Do  not   use     other      electrical 
appliances  such as ice cream makers  inside  of 
refrigerating appliances, unless they are approved for 
this purpose by the manufacture. 
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    WARNING! Do not touch the light bulb if it has 
been on for a long period of the time could be very hot.  

  WARNING! When positioning the appliance, ensure 
the supply cord is not trapped or damaged. 

    WARNING! Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power suppliers at the rear of the 
appliance.  

1.Do not store explosive substance such as aerosol cans 
with a flammable propellant in this appliance.
2.The refrigerant isobutene (R-600a) is contained within 
the refrigerant circuit of the appliance, a natural gas 
with a high level of environmental compatibility, which 
is nevertheless flammable.
3. During transportation and installation of the 

appliance, be cerain that none of the components of 
the relevant circuit become damaged.

- Avoid open flames and sources of ignition
- Thoroughly ventilate the room in which the 

appliance is situated
4. It is dangerous to alter the specifications or modify 
this product in any way. Any damage to the cord may 
cause a short circuit, fire and/or electric shock.
5.This appliance is intended to be used in house hold 
and similar applications such as: 

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments
- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type of environments 
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- bed and breakfast type of environments
- catering and similar non-retail applications 

WARNING! Any electrical componentsplug, power 
cord,   compressor and etc.must be replaced by a 
certified service agent or qualified service personnel. 

     WARNING! The light bulb supplied with this 
appliance is a “special use lamp bulb” usable only 
with the appliance supplied. This “special use lamp” is 
not usable for domestic lighting. 
- Power cord must not be lengthened
- Make sure that the power plug is not squashed

or damaged by the back of the appliance.
A squashed or damaged power plug may overheat 
and cause a fire.

- Make sure that you can come to the mains plug of the
appliance.

- Do not pull the mains cable
- If the power plug socket is loose, do not insert the

power plug. There is a risk of electric shock or fire.
- You must not operate the appliance without the 

lamp.
- This appliance is heavy.Care should be taken when 

moving it.
- Do not remove not touch items from the

freezer compartment if your hands are damp/
wet, as this could cause skin abrasions or frost/
freezer burns.

- Avoid prolonged exposure of the appliance to
direct sunlight. 
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- Do                                                           not put hot on the plastic parts in the appliance.
- Do not place food products directly against the rear wall
- Frozen food must not be refrozen once it has been
thawed out.
- Store pre packed frozen food in accordance with
the frozen food manufacture, s  instructions
-Appliance, s  manufactures storage
recommendations should be strictly adhered to. Refer 
to relevant instructions.
- Do not  place  carbonated  of  fizzy  drinks  in  the 
freezer compartment as it creates pressure on the
container, which may cause it to explode, resulting in 
damage to the appliance.
- Ice lollies can cause frost burns if consumed straight
from the appliance.
- To avoid contamination of food, please respect the
following instructions
- Opening the door for long periods can cause a

significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.
- Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.
- Clean water tanks if they  have  not  been  used for
48h; flush the water system connected  to  a  water
supply if water has not been drawn for 5 days.
- Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.
- Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing pre-

Daily use 
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frozen food, storing or making ice-cream and 
making ice cubes. 
- One-, two- and three - star compartments (if they
are presented in the appliance) are not suitable for the 
freezing of fresh food)
- If the appliance is left empty for long periods, switch 
off, defrost, clean, dry and leave the door open to
prevent mount developing within the appliance.
Care and cleaning 
- Before maintenance, switch off the appliance and

disconnect the mains plug from the mains socket.
- Do not clean the appliance with metal objects.
- Do not use sharp objects to remove frost from the
appliance. Use a plastic scraper.
- Regularly examine the drain in the refrigerator for
defrosted water. If necessary, clean the drain. If the drain 
is blocked, water will collect in te bottom of the 
appliance. 
Installation
Important! For electrical connection carefully follow the 
instructions given in specific paragraphs.
-Unpack the appliance and check if there are damages on 
it. Do not   connect the appliance if it is damaged.
Report possible damages immediately to the place you
bought it. In that case retain packing.
-It is advisable to wait at least four hours before
connecting the appliance to allow the oil to flow back in 
the compressor.
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- Any electrical work  required to do the  servicing 
of the appliance should be carried out by a 
qualified electrician or competent person.

- This product must be serviced by an
authorized Service center, and only genuine spare 
parts must be used.

-Don't put hot food in the appliance
-Don't pack food close together as this prevents air-
circulating
-Make sure food don't touch the back of the 
compartment(s)
-If electricity goes off, don't open the door (s)
-Don't open the door (s) frequently
-Don't keep the door (s) open for too long time
-Don't set the thermostat on exceeding cold temperatures
- All accessories, such as drawers, shelves balconies,

should be kept there for lower energy consumption.

- Adequate  air  circulation  should  be  around  the
appliance, lacking this  leads to overheating. To
achieve sufficient ventilation follow the instructions
relevant to installation.
-Wherever possible the spacers of the product should
be against a wall to avoid touching or catching warm
parts (compressor, condenser) to prevent possible 
burn.
The appliance must not be located close to radiators
or cookers.
Make sure that the mains plug is accessible after
the installation of the appliance.
Service

Energy saving 
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PRODUCT DESCRIPTION 

This illustration is only for hinting, the detail please check your appliance.
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INSTALLATION 

Space Requirement 

Keep enough space of door open. 

Levelling the unit 

To do this adjust the two levelling feet at front of the unit. 
If the unit is not level, the doors and magnetic seal 
alignments will not be covered properly. 

Clockwise rotate feet to heighten them by hand 
Anticlockwise rotate feet to lower them by hand 

A 
B 
C 
D min= 0
E min=50
F 
G 
H 
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 Positioning 

   Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the 
climate class indicated on the rating plate of the appliance: 
for refrigerating appliances with climate class: 

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from  10 °C to 32 °C; (SN) 

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 32 °C;(N) 

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 38 °C;(ST) 

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43°C;(T)

Location 

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators,
boilers, direct sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the
cabinet. To ensure best performance, if the appliance is positioned below an overhanging 
wall unit, the minimum distance between the top of the cabinet and the wall unit must be 
at least 100 mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned below
overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the 
base of the cabinet. 
This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance;

        Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the 
mains power supply; the plug must therefore be easy accessible after 
installation.  

Electrical connection 
Before plugging in ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate 
correspond to your domestic power supply. The appliance must be earthed. The power 
supply cable plug is provided with a contact for this purpose. If the domestic power supply 
socket is not earthed connect the appliance to a separate earth in compliance with current 
regulations consulting a qualified electrician. 
The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not 
observed. 
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DAILY USE 

Hips: it's better to switch on SUPER FREEZING mode 24 hours ahead before large amount of food is placed 
in freezer compartment.
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First use 
Cleaning the interior 
Before using the appliance for the first time wash the interior and all internal accessories with lukewarm 
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product then dry 
thoroughly. 

Important! Do not use detergents or abrasive powders as these will damage the finish. 
Daily use 
Position different food in different compartments according to be below table 

Refrigerator compartments Type of food

Door or balconies of fridge 
compartment 

Foods with natural preservatives, such as jams,juices,
 �drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.
Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in Crisper drawer (salad drawer) 

Fridge shelf –  middle Dairy products, eggs 

Fridge shelf – top Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods, 
deli meats, leftovers. 

Foods for long-term storage.
Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish. 
Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips. 
Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen

Freezer drawer(s)/shelf 
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Thawing 
Deep-frozen or frozen food prior to be used can be thawed in the fridge compartment or at room 
temperature depending on the time available for this operation. 
Small pieces may even be cooked still frozen directly from the freezer. In this case cooking will take 
longer.

Ice-cube 
This appliance may be equipped with one or more ice-cube to produce ice. 

Accessories  
Movable shelves 
The walls of the refrigerator are equipped with a series of runners  
so that the shelves can be positioned as desired. 

Positioning the door balconies 
To permit storage of food packages of various sides the door balconies can 
be placed at different heights. To make these adjustments proceed as 
follows gradually pull the balcony in the direction of the arrows until 
it comes free then reposition as required. 

14



 Temperature setting recommendation

Environment 
Temperature

Temperature Setting

· Information above give users recommendation of temperature setting.

Temperature Setting Recommendation

Summer

Normal

Winter

Fridge set on 4℃

Fridge set on 4℃

Fridge set on 4℃

Freezer set on -18℃

Freezer set on -18℃

Freezer set on -18℃

 Impact on Food Storage
· Under Recommended setting, the best storage time of fridge is no more than 3 days. 

· Under Recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1 month. 

· The best storage time may reduce under other settings.    
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Troubleshooting 
Caution! Before troubleshooting disconnect the power supply. Only a qualified electrician of competent person 
must do the troubleshooting that is not in this manual. 

Important! There are some sounds during normal use (compressor refrigerant circulation). 
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UPOZORENJA I SIGURNOSNE INFORMACIJE 
Prije prve uporabe 
Za vašu sigurnost i pravilnu uporabu, prije postavljanja i 
uporabe ���+�&�%� ��Q�&�#�� ���V���&��� �#�� ������ X�&���� 
�� savjetima i upozorenjima. 
[�\���������X�&���������������������]\������X���%�#�Q���
&�����#��������\�&��\����������+�&��������X�������
�&���#�����V�����������������������X��V�&\�����
$���������#��������\�\����������������\������������+�&���
���X����������\���]���&������&������������������\�����
��\������������������� 
^���������������&��%�Q�#����&�������#���%�����Q�#�&������
�&��������X�����#�����������&�������X#�+�V����
���#����X��]�����������������&���&�"�#�� ������Q�#��&����� 
��	
�������������������ih osoba 
_��+�&��������������&�#����&������������������&���� 
����������&���"� ���"���X�V\�"%� ��&������"� ���� ��������"� 
������������ ���� �� ���#��&���� ��\���#��� �� X���&��%� 
�\���\�� ��� &�� ���Q��� ��X��� ���� ������ #�X���� X�� 
�����������+�&���������������V�������\����X���&������ 
`�����������\�&��&������������������������{���X#������ 
&���������&�������+�&����|&����������&��V�������������Q�#�� 
���#�&����+�&���X���X���� 

|&�����������X��+��}��������������&��������������X����� 
"���&�\� 

_��+�&� ��&�� ����&��&��� ������� �� ������� ������ ��� 
&����� ����&���"� ��X�V\�"%� ��&������"� ���� ��������"� 
������������ ���� �� ���&\��� X���&�� �� ��\���#�%� ����� 
�\�� ����� ��� ��X����� ������ X��Q���� X�� �&�"�#�� 
����������{�X���&���&����\�\���������������������+�&��� 1



������Q���Q������&����&����&���������#�&������������
���]��&�� 
	����\��� X����&�#��&�� ����&����� ���+�&�%� ����&���� 
\���������&��&���X����V����������Q�����������&�����]������Q��
���+�&������\������#�����\�\�����&�������������V�&���X��#���
�������������Q�#&��������&������� 
�\�� �#�&� ���+�&� �� �������\��� ���#���� #����� 
X��&��&�&�� �����&�� �� ����Q�������#������ 
#�������������\�����%��������������&�����&��X����&�#��&��
����������+�&������̀ ������&�V����������� ����&������� \�&�"� 
��Q��� �̀��\������������X�\�&�V�&��&���� 
������	
�������nformacije 
���������&�\����#�������+�&������&��������������%���X����\�
�� 
{����������&�#�&�����"���V\�������#�������������&�����
�����#��X�����+�#��&��\�&��������������V�������������
����X#�+�V�� 
{���]��`�&����\�������"�����������#�� 
{����������&�#�&������\���V������+�&�����&��&�����X���
������&��"����%�\���]���&��������%�������\���"���&��
�������V�������X#�+�V� 
{�����&����#&�������"���&�\��&�����������������#��`���
�X�����+�&������&��������#�&����#�]�����\�����V���������
���&��������X#���� ����&��&�� 
	����\��� �����#�&��&�� ���+�&�%� ��X������\���������&��&�� 
��� ���� ���\��&�]���������]��`��� 
_� ���+�&�� ����&��� �Q���� �\����X�#��� �#���� ������ 
�����]�#�V�� ��� X����&�#��������#���� 
^��"������\�������+�&�����Q�����"�����������X�������
�̂ <����%��������� ����� \�&�� ��� X���+�&�� �\���]%� ���� &�� 
X����&�#�� 	��#&������ �� ��&�\���
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����������� �� �����#�&��&�� ���+�&�� ��&�� �]��� �� 
�]��`��&�� ��&���� \�������������"�������\������ 
^��"�����������̂ <�����&��X����&�#� 
����&�������X�����&�\���������&���������Q�����"�����
�����#���������#��� 
^��"����������#���������#������&�����X�����������
����������������V���&���������X�X#�����X�&����V�&������
X����&��&���	�X���������&��X����&�#��&����&�#�����"������
�����#��������]��`���� 
����������������������������� 
- �X�&���#�&�����#����������������X#����X����&��&��
- |��������X��V������������&����\�&�&�������+�&�����X�� 

�������&����&��&����\���\�������\�����+�&��������������������
���������\�&�� ��V��� 
�����\�\#� oštećenje 
\����������&��&����Q���X�X#����\����\����&%���Q��� 
����������&������� 
�#�&����+�&�&������&��&�������������\�`����#�������

- \�"��&���� X�� �����&�� �� ����#�����%� ������� ��
������ ����� �\��Q��&����
- �� \�`���� ��� ���&����#������ ������%� X�� ������
�� "�������, ��������������V����#���������&�]��&��
- ������� �̀]�����
- �����������������������������������&������#���\�

[���������&��&��������&����������&�#����
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	�X���������\�V�\��������&���]��`�������������&�����]��`�������� 
������&������\�V���Q�����������&�������X�X#������Q��� 
	��\�&�V���������&��&�����+�&���#�&�\�������������\���������� 
{���&�����#��V����\����� 
�\�� &�� ����&��� ���V����� ����#�%� ����&��� �� �&�� ���&���� \����� 
����&��&��� 	����&����X�\�������&���������������Q���� 
�����&�������+�&��������&�����\�����������X��&�X������\������ 
Svakodnevna uporaba 
��_����+�&������&�����"���&�#����X����&�#�������#��������\� �̀��� 
�	����&� ������������\����X�&�� 
��_����+�&������&���\�����������\�\#�����\���V������+�&�������� 
���\���V�� a�������X��������%���\������������ 
}�	����\�������&��&�����+�&���X�����&��&�%��#�&�\���#��V���� 
���\�V%����� ����\����� 
@����X��������V��"��&���#�����+�&������&������#�&����#��`�� 
�������� 
>� {���&��� ���#�&���� ���������� ���\���� ��� �#�� X��\�� ��� 
����Q�&�& ��&�����
<� J���X�����&����V�#�&������\������������������X#�+�V�� �� 
���&�� ��� ������� ����Q�#���� ������ ����X#�+�V�� �� V�#��&�� 
���������� 	��V���&���#�Q�`��������X����"���&�#��&��
�� _� X���X�#�V� ��� ���#�&�&��� ��X������ ��̀ �� &��� ���� ��#���&�� 
�������\�u ������������\�������������\�������������]������� 
���+�&�
��J���X�����"�������Q���X�X#�����X��������\��&��\��X�������
� ���\��� �X�X���X�#�V�� 
���{�������#�&�&������+�&��X��#��������� 
���_���&�����#�&�`�%��#&����&\�����X#������#��������������� 
�Q������&� �����+�&��\�\�����������X������� 
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12._��+�&�&������&��&���V�#��&��"�������������̀ ����
\�`����#���%�\���]��&�������������#������������_��+�&�
&����Q�\����������Q�&�#�������\�� �&���#���������&�� 
13.Nemojte vaditi i dirati namirnice u zamrzivaču vlažnim 
mokrim rrukama jer to može izazvati abrazije kože ili 
ozebline.
14.Postolje, ladice,vrata itd.nemojte koristiti za stajanje ili
podupiranje.
15.Jednom odmrznute namirnice ne smiju se ponovno 
zamrzavati. 
16.Nemojte konzumirati sladoled  ili kocke    leda izravno
iz zamrzivača jer to može izazvati ozebline na ustima.
17.Kako biste izbjegli padanje predmeta i ozljede ili 
oštećenja uređaja nemojte pretrpavati police u vratima ili 
ladice
������������������������������� 
	��&����Q�#��&����\�&�V�������+�&�������&����\���������&��&��
�X����V����� 
{���&��� V������� ���+�&� ��������� ���������%� ����im 
strojevima,�����V������&���%�������\�����������������
����X�#���������#���� 
{���&��� �\���&���� ��� �]����� ����������� 
_�����&������ ������V��� ����������� 
Instalacija – ������ 
	���Q�#�&�������#&����#����"�������X�����\���V�����#�X�
#��&�� 
• ^����\���&������+�&������#&������&������]��`�����\��&��� 
��+�&��]��`��%����&������\��������������`���]��`��&��� 
��"����&�#��������#����&���_ �������V�&����V�#�&���
������Q��
• 	��&�����&��&���������&��&����#&���&��������V�\����
��&���&��V����� �����\�\����������&��#���������\��������� 
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• �\�� ���+�&�� ����#���� �#��&��� ��������� X��
#��������&�� &��� ��� � ���������� ��Q�� ������&����� J��
�������� #��������&�%� ���&����� ������ � ���������&��
• [�����&������`�%�����Q�&����&��\�����+�&��������&��
�����������X� X��� \�\�� ��� ��� �]��� �� \����\��� ��
������� �&���#���� �\��������%
\����X�����%�&��������&����X�\�����Q�����$��&�������������
���������&��
• _��+�&�������&����������X�����&����������]���&�\��
• ������ ��V���� �� ��\��� �����#�&��&�� ���+�&��
���\�V� \����� napa&��&��������\����������

$#�� ���#�� #�X���� �X� ����&�� ����������� ����V���� 
���\���V���� ���� \#�����������&������� 
�#�&����+�&����������#�����������#��]���������#������ 
����&����� \��������� ������������������X��#����&���#�� 
Ušteda energije  
$�#&���&���������&�������&����#&����\�\���������]��&���� 
������&�� 
�	�\�]�&����X�&���#�������������#����&� #����� 
����\����� ���+�&� �� ����� \�\#�" �X#���� �������� 
����\���� �����%���\���V�����`���������]���&�\ ����� 
�{���&������]�#������Q�������������������]���&� 
���������
�U "���&�\ nemojte stavljati topla jela ������\� �̀���\�&� 

������#�&��
	����#�������+�&������#�������������������&����X�#������
�	�����&�� �&��&�\��	����#�&��&��#�]�� ��#������+�&a"
��\�� �&������ ���\�X�&�� ���#����� \��������&�� ������ ��
������%����&���&����&��&����&���&�����\��������&��
��������\� ��&���\����&�

6



{�	��
{���J���������������&����]�"�����X#��%���]�"���&�\������Q����X��������X��\�#�������#&�����\�X����%��������\��&������V����
\���]���&����������

�"#��"$�#%&�'� 
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INSTALACIJA

VENTILACIJA 

�\��"���&�\������#�����#��&���������������������{����&������\����������&����������V����
razmake. 

{�#������&�����+�&�

[����#������&������������Q�������+�&�. 

�\�����+�&����&����#��, vrata i magnetna brtva 
��`������������#�����\��#���� 

  _���&����\�X��&\�����������\��V������Q�����\���"�Q��������#�����%������������\���" Q����� spustiti.  

Vrata 

F F

I
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Pozicioniranje 

	����#�����#�&����+�&��� mjesto gdje temperatura okoline odgovara klimatskom razredu 

��#�����������X�#��&����V�������+�&�� 

X�����"��������+�&����\������\�����X����� 

- ���]��������&���������#�&����"��������+�&�����&��&���&���������������������������

okoline u rasponu od 10 °C do 32 °C; (SN) 

- ��&��������#�&����"��������+�&�����&��&���&����������������������������\��������

rasponu od 16 °C do 32 °C;(N) 

- ��������\�����+�&���#�&����"��������+�&�����&��&���&����������������������������\������

u rasponu od 16 °C do 38 °C;(ST) 

- trop�\����#�&����"��������+�&�����&��&���&����������������������������\����������������

od 16 °C do 43°C;(T) 

Instalacija 
_��+�&�&�������������������������\�����X#������������\���]���������&�����%�\����#�%��X��#���

���V�#���#&����������� 

Osigurajte da zrak ��Q�������������\���������\������Q�&����&����������`���[�\��������

������������&���&����X������%��\��&�����+�&������#�&��������#���`��X����&������%�����������

���&�������X��+��#�"�����������X����&�������������������&���&��100 mm. U idealnom 

���V�&�%����+�&�������&������������#�&��������#���`�"�X���"�&����������V�����#������&��&��

����������&���������#�]�������#�"���Q�������������+�&�� 

�#�&����"��������+�&���&������&��&���X����������\���������������+�&� 

UPOZORENJE! _��+�&����������`����\��V�����X����Q��������&��&������\�V�����������������          

��\������������\������������&�� 


��\���V������\�&�V�\ 

	��&���\�&�V�#��&�����#&���������#���&����������������\#����&�����\�X���������X�#��&����V����

#�]���\�`��������&��&���	���X#�+�V����&���#�����#��������\����������]��&�������

navedene sigurnosne mjere opreza.  
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SVAKODNEVNA UPORABA 
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Prva uporaba 

<��������
�
����������
��=��� 

	��&����#�������������+�&����������������]�&�������#���������&�����\�����\���#������blagim sapunom  

\�\���������\�����������V������������puno novog proizvoda, a zatim  temeljito osušite. 

&��*���*���������������������������������`����������������������������������
��=���

	������V�&�#���������������������"���&�\��� 

����	��&���&����� 
����&�������������������&��
����������	� 

Odjeljci hladnjaka Vrsta hrane

Odjeljci na vratima 
hladnjaka

Hrana s prirodnim konzervansima, kao što su 
džemovi, sokovi, pića, začini.
Nemojte skladištiti pokvarljivu hranu.

 Voće, bilje i povrće treba staviti odvojeno u 
hrskavu kantu.
Nemojte čuvati banane, luk, krumpir, češnjak u 
hladnjaku.

Ladica hladnjaka

Polica hladnjaka – sredina Mliječni proizvodi, jaja

Polica hladnjaka – na vrhu Namirnice koje ne trebaju kuhanje, kao što su gotova hrana, 
meso delikatesa, ostaci.
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%��������������������������� 
• J���X�#�V�&���������X��X���X�#��&���#&�Q��"�������V�#��&��X���X������

duboko smrznute hrane dulje vrijeme.
• $��#�����#&�Q��"�����\�&��`�����X���X�������X���X�#�V.
• {�&#�`��\���V����"�����\�&�������Q��X���X��������@��������#�����&�������X�#��&����V����
• 	������\�X���X�#��&�����&���@�����%���&�\���������X���&�������&��������"�����\�&��`����

zamrznuti.

<
������������
�������� 
Prilikom prvog pokretanja ili nakon razdoblja bez uporabe prije stavljanja 
����X#������&��&�\������������+�&���������&���&��� sata na višim postavkama. 
��Q����_����V�&�����V�&�������X�#��&�%"���������������\��X�����������"�����\�"�������"%����
�����\����������Q������#���X���X�������\���\�"��&�� 

Odmrzavanje 
Duboko smrznuta hrana ili ���X�����"�������Q��������X��������&��&\��"���&�\��
ili na sobnoj ������������������\����`����������\�"�������X�����_��#������V�&��
\�"��&��`�����&�����Q�� 

Posuda za led 
�#�&����+�&����Q�������������&����������X����� 

Podesive police 
	��������#��������������������������Q��&������X���� 

[�\�������������`�����������&��"�����������������#������%�����������#��������������� 
�������������X��V����#�������[�\�����������������������#�������������%���#��ite  ���������� 
smjeru ����������\������������������X��������&���������������������� 
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Korisni savjeti i preporuke 
[�\����������\����X�������������\�X���X�#��&����&�������#����������� 
• ��\��������\���V����"�����\�&�������Q��X���X��������@����������X����������V���

���+�&�
• 	������X���X�#��&�����&���@������ {���������V�������#��&�������"�����
• J���X�#�&����������#&�Q���������&�����V�]`��������������
• 	����������"������������������&����\�\�������������`�����&������X�����������

zamrzavanje
• J�����&���"��������������&�\������&����������������������#&������&���������\��������������

za zrak
• {���X#���������#&�Q�����X�����"���������&�����X�����"����%�V���

izbjegavate porast temoerature 
• Sol smanjuje vijek spremanja hrane.
• [��\�������%��\�����\��X�����&�����"���\���#�+��&���X�X���X�#�V�%�����

uzrokovati ozebline
• 	������V�&�#��&������#�\�&������&����������������X���X�#��&��

Savjeti za spremanje smrznute hrane 

• �������&��������X��������"������������X#������������������#���&�`����V��
• �������&��������X�����"������X�����#������]���\��`�����\�������������X���X�#�V�
• {����#���&������V�����#�����X���X�#�V�
• Odmrznutu hranu nemojte više zamrzavati
• ������X���X�#�&�����\������������V�����������X���X�#��&�������\����&�

Savjeti za spremanje sv��������� 

• Ne spremajte toplu hranu u hladnjak
• J�����&���"��������������&�\������&����������������
• 	���Q�#�&�� se roka trajanja ���������% koji je �X��V�� ���������Q� proizvoda 
• 	��#����������������+�&�%����#���&�`����\����&�����������%���Q�#��&��

���#���&�`�������������%�i poštovanje osnovnih higijenskih zahtjeva 
����������ima ���V�&�`��ulogu na \�\#�`����Q�#��&����������� 

<������� 
^��#����V�������������]�&ost ���+�&� ��X��&�+���� ��\�`�� ����Q������� mlakom  
vodom 

_��X����&���	��&��V�]`��&����\�&�V�������+�&��X����\���V������Q�����X#��������\�&�V���
\������X����V����� 

&����!    
����V�����&����������\����������������]�������������V����&���#�� 
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OTKLANJANJE KVAROVA 

_��X����&���	��&���&�]�#��&����������%���\�&�V�������+�&��X napajanja. Rješavanje 
problema koji nisu u ovim 

Uputama mora odraditi ovlašteni servis. 

&������?����������������
����`���
�
�����
�����_����
���������������	������{
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Mogući uzrok Riješenje 

Uređaj ne radi 

Mrežni utikač nije priključen ili je u kvaru Uključite glavni utikač 

Osigurač je pregorio ili je neispravan Provjerite osigurač, zamijenite ako je potrebno 

Utičnica je neispravna 
Kvarove na mreži mora otkloniti električar 

Uređaji se smrzavaju ili 
previše hlade Temperatura je postavljena prenisko 

Privremeno postavite regulaciju 
Temperature na topliju postavku 

Hrana nije dovoljno smrznuta 

Temperatura nije pravilno podešena Pogledajete postavke  za  početnu temperaturu 

Vrata su bil otovorena dulje vremena O t v a r aj t e  v r at a  s am o  po po t r e bi  

Velika količina tople hrane je smještena 
u hladnjak u posljednjih 24 sata Privremeno postavite hladniju temperature u 

hladnjaku 

Uređaj je u blizini izvora topline Provjerite  instalacije uređaja 

Nakupljanje inja na brtvi vrata 
hladnjaka 

 

Brtva na vratima nije nepropusna 

Pažljivo zagrijte dijelove brtve vrata koji cure 
sušilom za kosu (na hladnom stupnju) istovremeno 
rukom zagrijanu brtvu vrata tako da pravilno sjedne 

Neobični zvukovi 

Uređaj nije dobro postavljen Podesite nožice hladnjaka 

Aparat dodiruje hladnjak ili neki drugi objekt Pomaknite uređaj 

Komponenta, npr. cijev na stražnjoj 
strani uređaja dodiruje drugi dio uređaja 
ili zid 

Ako je potrebno maknite komponentu od zida. 

Ako se kvar ponovno pokaže, javite se servisnom centru 




